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 . Country: 

This public document 

2. has been signed by: 

wm
 . Acting in the capacity of: 

4. Bears the seal/stamp of. 

APOSTILLE 

British Virgin Islands 

Juliette Penn 

Notary Public 

Juliette Penn 

CERTIFIED 

5. At Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the: 290 day of June, 2012 

“ECOTRAR. GT 7. By: VEGISTRAR-G 

RC-90624 
8. NO. ooooccoccccccononocccnccn nono no nono o rnn ona non nan rnnornos 

9. Seal/Stamp 

    10. Signature: ...............%. 

    
  

 



  

    
  

NOTARIAL CERTIFICATE 

|, JULIETTE PENN, Notary Public, duly sworn and practicing in 
Road Town, Tortola, British Virgin Islands, DO HEREBY CERTIFY and 
ATTEST that on this day appeared before me Ms. Annette Mactavious 
and Ms. Jane Malone as the authorized signatories of H.T.M. Services 
Ltd., which they acknowledged to be the Director of SABANA HOLDINGS 
LIMITED, have executed the attached Power of Attorney, on its behalf. 

IN FAITH AND TESTIMONY | the said Notary hereto sign my name 
and cause the Seal of my O to be hereto affixed to serve and avail 
where helpful. 

Dated the Any of te 2012 

Er do    aero do Poseo or 

JULIETTE PENN 
* 

s 
y 

    
Y Nétary Public 

O 1). British Virgin Islands 
British Virgin Islands 

  

Notary Public, COMMISSION EXPIRES 31* January, 2013 

  
 



   

PODER ESPECIAL 

Por medio del presente instrumento, SABANA HOLDINGS LIMITED constit 

organizada y en legal existencia en el Territorio de las Islas Vírgenes Británicas, el 94e' 

Diciembre de 2002, con número de incorporación 523739 (“SABANA”), RG 

PODER ESPECIAL, suficiente cual en Derecho se requiere, pero sin poder de 

subrogación, a favor de ANDREW GREGORY NEIDL EGUIGUREN, mayor de edad, 

ciudadano de los Estados Unidos de América, con pasaporte número 443308369 y 

documento de identificación número 1102524871, domiciliado en Avenida República 

396 y Diego de Almagro, Quito D. M., República del Ecuador, para que a nombre y 

representación de SABANA: 

1 Actúe en calidad de Apoderado de SABANA, en la República del Ecuador 

(“Ecuador”), de conformidad con lo previsto por el Artículo 6 de la Ley de 

Sociedades vigente en Ecuador, modificado por la Ley Reformatoria publicada 

en el Registro Oficial No. 591 del 15 de mayo de 2009; 

2 Conteste las demandas y causas judiciales que lleguen a plantearse en contra 

de SABANA, y cumpla las obligaciones respectivas; y 

3 Emita anualmente la lista de los accionistas de SABANA, que debe ser 

presentada en Ecuador, según lo dispuesto por la Ley de Sociedades vigente 

en ese país. 

Este PODER ESPECIAL será válido por un (1) año a partir de la fecha de su expedición y 

se otorga de conformidad con la legislación del Territorio de las islas Vírgenes 

Británicas por la que se regirá. 

Dado en Road Town, Tortola, Territorio de las Islas Vírgenes Británicas, el 21 

de Junio de 2012. 

SABANA HOLDINGS LIMITED 

Por: H.T.M. Services Ltd., 

Director único 

Nombr ne Malone y Annette Mactavious 

Título: Firmantes Autorizadas 

NOTARIA P : EN APLICACION a CERA DE QUITO 
YALALEY NOT LEY DE MODERNIZAGION 
DOY fe que la ARIAL 
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